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ประวัติการทํางาน
- หนังสือ “สู่ชีวิตอมตะ: เทคโนโลยีชีวภาพและการ

แพทย์ศตวรรษที่ 21” (พ.ศ. 2545) ที่เขียนขึ้น ได้รับ
เลือกให้เป็นหนึ่งใน “100 เล่มหนังสือดีวิทยาศาสตร์”  
ที่เขียนขึ้นโดยคนไทยและตีพิมพ์ระหว่างปี 2537-
2548 (ซึ่งคัดเลือกจากหนังสือวิทยาศาสตร์กว่า 
700 เล่ม)

- เป็นตัวแทนประเทศไทยเข้าร่วมประชุม
อนุสัญญาห้ามอาวุธชีวภาพ ณ สหประชาชาติ  
กรุงเจนีวา ประเทศสวิตเซอร์แลนด์ ระหว่างปี  
พ.ศ. 2547-2548

ดร.นําชัย ชีววิวรรธน์

ศิษย์เก่าดีเด่น
คณะวิทยาศาสตร ์มหาวิทยาลัยมหิดล

ประจําป ี2563

ประวัติการทํางาน
- เป็นผู้ร่วมแปล สารานุกรมบริแทนนิกา ภาคภาษาไทย (2551) โดยแปลเนื้อหาส่วนพันธุศาสตร์, 

สารานุกรมบริแทนนิกา เป็นสารานุกรมเก่าแก่และได้รับความเชื่อถือมากที่สุดในโลก เริ่มตีพิมพ์ครั้งแรก 
ค.ศ. 1768 และฉบับแปลไทยนี้เป็นครั้งแรกที่สารานุกรมนี้มีการแปลเป็นภาษาไทย 

- รายการ “บ้านนักวิทยาศาสตร์น้อย” ที่ร่วมอยู่ในทีมเขียนบทแอนิเมชั่นด้วย ได้รับรางวัลมณีเมขลาดีเด่น
ยอดนิยม สาขาแอนิเมชั่นดีเด่นยอดนิยมในปี พ.ศ. 2555 

- วิทยากรหลักในการประชุมใหญ่ในงาน “กรุงเทพ เมืองหนังสือโลก”, พ.ศ. 2556   
- ผู้ตรวจหนังสือแบบเรียนวิชาชีววิทยาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ของบริษัทอักษรเจริญทัศน์ จํากัด  

(ปี พ.ศ. 2559, 2562)  
- เป็นหัวหน้าคณะผู้แปลหนังสือ The Origin of Species ของ Charles Darwin (พ.ศ. 

2559) โดยร่วมกับผู้แปลที่เป็นนักวิจัยและอาจารย์อีก 6 ท่านจากคณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล  
(ผศ. ดร.ศศิวิมล แสวงผล และดร.ณัฐพล อ่อนปาน), คณะวิทยาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
(ศ. ดร.จันทร์เพ็ญ จันทร์เจ้า, รอง ศ.ดร.เจษฎา เด่นดวงบริพันธ์ และ ผศ.ดร.ต่อศักดิ์ สีลานันท์) และไบโอเทค  
สวทช. หนังสือเล่มนี้เป็นการบันทึกรายละเอียดการศึกษาเกี่ยวกับทฤษฎีวิวัฒนาการของชาร์ลส์ ดาร์วิน และ
การแปลนี้ถือเป็นครั้งแรกของประเทศไทย 

- เป็นหัวหน้าคณะผู้แปลหนังสือ The Malay Archipelago ของ Alfred Wallace (พ.ศ. 
2562) โดยร่วมกับผู้แปลที่เป็นนักวิจัยและอาจารย์อีก 3 ท่านจากคณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
(ผศ. ดร.ศศิวิมล แสวงผล และดร.ณัฐพล อ่อนปาน) และคณะวิทยาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
(ผศ. ดร.ต่อศักดิ์ สีลานันท์) หนังสือเล่มนี้เป็นบันทึกการเดินทางสํารวจของวอลเลซ ก่อนการคิดค้นทฤษฎี
วิวัฒนาการ จนได้ชื่อว่าเป็นผู้ร่วมค้นพบทฤษฎีดังกล่าวกับชาร์ลส์ ดาร์วิน (แต่ค้นพบอย่างเอกเทศ)  

- เป็นที่ปรึกษาวิชาการของการจัดทําพิพิธภัณฑ์พระราม 9 ขององค์การพิพิธภัณฑ์วิทยาศาสตร์แห่งชาติ
 (พ.ศ. 2560)

- ผู้แปลหนังสือ เซเปียนส์ ประวัติย่อมนุษยชาติ (Sapiens A Brief History of Humankind), 2561, 
สํานักพิมพ์ยิปซี ซึ่งสํานักพิมพ์มติชนจํากัด คัดเลือกให้เป็นหนังสือแห่งปี 2561

ส่วนช่วยพัฒนาคณะวิทยาศาสตร์ในฐานะศิษย์เก่าดีเด่น
สามารถใช้สติปัญญาและความรู้ที่มีอยู่ให้คําแนะนํา รวมถึงสามารถประสานคนจากหลายวงการหรือ 

หน่วยงานเข้าหากัน เพื่อสร้างความร่วมมือหรือผลงานวิทยาศาสตร์ หลากหลายรูปแบบให้เกิดขึ้นได้


